
   

 : درباره روایت بدانید

به منظور ارائه روایت اصیل و ناب از رویدادهای مرتبط با جغرافیا، تاریخ و  ۱۴۰۱پایگاه خبری تحلیلی روایت در سال 

هویت کشور و ملت افغانستان تاسیس شد. نکته قابل توجه این که پالیسی پایگاه خبری تحلیلی روایت را بازتاب روایت 

 .دهدهای سیاسی، تشکیل میجناحمردم، نه 

که ما امروزه در دنیا و بالاخص در ایم، پاسخش ساده است و آن ایناگر مخاطبی بپرسد که چرا روایت را ایجاد کرده

سوزیم که هیچ ارتباط و پیوندی با تاریخ، فرهنگ و هویت امروز و دیروز افغانستان، در آتش روایات جعلی و دروغینی می

ای است که مبتنی بر انحصارطلبی قومی، گرایانهرد. روایت مسلطِ امروز در افغانستان، روایت حذفکشور ما ندا

زدایی و تبعیض جنسیتی است. آنچه امروز برای مردم این سرزمین حیاتی است ارائه یک روایت دیگرستیزی، فرهنگ

 و برای افغانستان از روایتی …د ایجاد کنیماست که ما سعی داریم آن را با کمک مخاطبان خو واقعی، مردمی و سازنده

 .هاهمه افغانستانی
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 یادداشت مدیر مسوول

 

یا ابزارهای  هاای از نشانهتوان تنها مجموعهزبان را نمی

ی فرهنگ است؛ مایهانتقال معنا دانست. زبان، جان

ی هویت فردی و جمعی، و ی یک ملت، سازندهحافظه

ستون فقرات اندیشه و خیال. ما با زبان جهان را 

قط سازیم. زبان، نه فکنیم، دوباره میفهمیم، بازگو میمی

گوییم؛ بلکه آن چیزی است که با آن چیزی است که می

 .توانیم اندیشید، رؤیا دید، یا حتی سکوت کردمیآن 

، ما به این رکن بنیادین «راویت»ی در سومین شماره

زبانی که . زبان فارسی :ایممان پرداختهزیست فرهنگی

ها حامل شعر، عرفان، سیاست، مقاومت، و زیبایی قرن

 بوده است. فارسی نه فقط زبان سعدی و حافظ و مولوی

های موبایلی، های روزمره، پیامن نامه، که زباو فردوسی

زبان ترانه، تبلیغ، آموزش، مهاجرت، و حتی طنز و 

اعتراض است. زبانی که امروز، در دل جهان پرتحول، 

رو شده سابقه روبههایی بیهایی نو و امکانبا چالش

های اجتماعی تا نویسی در شبکهاست: از فشرده

سواد ادبی تا تولد  شدنسازی در فناوری، از کمرنگواژه

ایم در این شماره، کوشیده .ای از روایتهای تازهشکل

 :پیچیده بنگریم پدیده های گوناگون به ایناز دریچه

آیا زبان فارسی در دوران دیجیتال، پویا و خلاق باقی 

 نگری شده؟مانده است یا دچار فرسایش و سطحی

د انتجایگاه زبان مادری در زندگی کسانی که در مهاجر

نقش آموزش رسمی و غیررسمی در  چیست؟

 دهی به زبان نسل آینده چگونه است؟شکل

ن دادو در نهایت، زبان امروز ما تا چه اندازه توان بازتاب

 مان را دارد؟های امروزیتجربه

بنا ندارد در یک موضوع توقف کند. « راویت»همه، با این

خود، ما همچنان بر این باوریم که روایت، در ذات 

های گوناگون؛ از تاریخ و جامعه گشوده است به تجربه

 .تا هنر و زندگی روزمره

ویژه، مطالبی دیگر نیز خواهید  از این رو، در کنار پرونده

های زیست معاصر، پرسش هایی دربارهیافت؛ نوشته

های فردی، و تأملاتی که به انسان و فرهنگی، تجربه

 .شوداش مربوط میزمانه

وگو، برای ای برای گفترا همچون خانه« راویت»ما 

چه شاید در شنیدن صداهایی متفاوت، برای دیدن آن

ایم. انتشار هر شماره، تلاشی شود، بنا کردههیاهو گم می

ای تأملی بر ای نو، فرصتیاست برای کاشتن بذر اندیشه

 .دوباره، و دعوتی به بازخواندن خود و جهان

که تقدیم شماست؛ با امید به آن« راویت» سومین شماره

هایش، چیزی از شما، چیزی از ما، و لای واژهدر لابه

 .مان را بیابیدچیزی از زمانه
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 یووگحال زبان گفت نیبوده و در ع یادار یهاو دستگاه یسلطنت یزبان دربارها یزبان فارس ،یخیتار یهااز دوره یاریدر بس

 جادیتلف اجوامع مخ انیم یتیو هو یفرهنگ یوندهایتوانسته پ یرو، زبان فارس نیاقوام مختلف بوده است. از ا انیم یو ادب یفرهنگ

 .دیعمل نما یو نفوذ فرامل ییهمگرا یبرا یکند و به عنوان عامل

. کندینقش م یفایو جوامع مهاجر ا زبانیفارس یدر کشورها یفرهنگ یپلماسیم درکن مه کیبه عنوان  یزبان فارس زین امروزه

ها قدرت نرم خود را حفظ و آن قیاز طر یهستند که زبان فارس یمهم یابزارها یآموزش و تعاملات فرهنگ ات،یها، ادبرسانه

 .دهدیگسترش م

 گذشته و اکنون ؛یزبان فارس ینفوذ فرامل

از مناطق  یاریبس در یاسیو س یو به زبان مشترک فرهنگ افتهیگسترش  رانیا ییایجغراف یفراتر از مرزها خ،یدر طول تار یفارس زبان

 شود،یرا شامل م قاره هنداز شبه ییهابخش یو حت انهیم یایآس کستان،یافغانستان، تاج ران،یکه ا یفارس یشده است. حوزه تمدن لیتبد

 است. یوابط فراملزبان بر ر ریاز تأث رینظیب یانمونه

 ان،یغزنو یمختلف، دربارها یهابوده است. در دوره هایها و امپراتوراز دولت یاریبس یو ادب یعلم ،یوانیزبان د یگذشته، فارس در

 تینه تنها به تثب تیوضع نی. ابردندیو زبان فرهنگ بهره م یعنوان زبان رسمبه یمغول هند از فارس یو امپراتور انیموریت ان،یسلجوق

 اقوام و ملل مختلف را فراهم ساخت. انیم یو فرهنگ یمنطقه کمک کرد، بلکه امکان تبادل فکر نیا یفرهنگ تیهو

 کستانیافغانستان و تاج ران،یمردم ا یفرهنگ وندیدر پ یهنوز نقش مهم یزبان فارس د،یجد یو مرزها یاسیس ماتیبا وجود تقس امروزه،

مهاجر  هاونیلیم ن،یهمچن از مناطق افغانستان است. یاریدر بس جیو زبان را کستانیو تاج رانیدر ا یزبان، زبان رسم نی. اکندیم فایا

 اند.و ارتباط حفظ کرده تیرا به عنوان زبان هو یدر سراسر جهان زبان فارس زبانیفارس

در عرصه  زبانانیمشترک فارس تیهو تیو تقو یحفظ ارتباطات فرامل یقدرتمند برا یهمچنان به عنوان ابزار یزبان فارس ب،یترت نیا به

 مانده است. یباق یالمللنیب

 یخارج استیو س یفرهنگ یپلماسیدر د یفارس زبان

. کندیم فایا ندیفرا نیدر ا یاست و زبان نقش محور المللنیقدرت نرم در روابط ب یابزارها نیتراز مهم یکی یفرهنگ یپلماسید

یهمکار یبرا یاهیبه عنوان پا تواندیدارند که م یقیعم یو فرهنگ یاشتراکات زبان ،یاسیس یهابا وجود تفاوت زبانیفارس یکشورها

 ،یرک فرهنگبه عنوان رکن مشت یبا داشتن زبان فارس کستانیافغانستان و تاج ران،یا .ردیمورد استفاده قرار گ یملو فرا یامنطقه یها

 تیحما ،یفارس یرهنگف یهاهفته یمانند برگزار ییهاخود دارند. برنامه یوندهایپ تیو تقو یفرهنگ یپلماسیتوسعه د یبرا ییبالا تیظرف

 هاست.تلاش نیاز ا ییهامختلف، نمونه یکشورها در یمراکز آموزش زبان فارس سیو تاس یاز ترجمه متقابل آثار ادب

 یهاها با پوشش اخبار، برنامهرسانه نی. اکنندیم فایا یدر گسترش زبان و فرهنگ فارس یینقش بسزا زبانیفارس یهارسانه ن،یبر ا علاوه

مهم  یو به عنوان ابزارها کنندیکمک م زبانیجوامع فارس انیدر م یبه حفظ و توسعه زبان فارس ،یاجتماع یوگوهاو گفت یفرهنگ

 یماسپلیو د یخارج استیمهم در س یارتباط بلکه ابزار یبرا یالهینه تنها وس یرو، زبان فارس نیا از .ندیآیم سابقدرت نرم به ح

 .دیکمک نما زبانیفارس ینفوذ کشورها شیو افزا یفرهنگ ییبه همگرا تواندیکه م رودیبه شمار م یفرهنگ

 در جهان امروز یقدرت نرم زبان فارس یهاها و فرصتچالش

و سلطه  شدنیمواجه است. جهان یجد یهازبان امروز با چالش نیآن، ا یخیو گستره نفوذ تار یپرافتخار زبان فارس نهیشیوجود پ با

. ضعف تسین یقاعده مستثن نیاز ا زین یوارد کرده و زبان فارس یامنطقه یهابر زبان یادیفشار ز ،یسیبزرگ مانند انگل یهازبان

از موانع  زبان،یفارس یهادولت انیم یمتناقض و عدم هماهنگ یزبان یهااستیکشورها، س یدر برخ یو فرهنگ یآموزش یهارساختیز

 است. یزبان فارس تیتقو ریدر مس یاصل

  

   

  

 :مقدمه

 ژهیوها، بهزبان ملل،النیهاست. در عرصه روابط بدهنده قدرت نرم ملتو بازتاب یخیحافظه تار ت،یباشد، حامل هو امیانتقال پ یبرا یفراتر از آنکه صرفاً ابزار زبان،

 یانهیشیبا پ ،ی. زبان فارسکنندیم فایو گسترش نفوذ ا یفرهنگ ییهمگرا ها،تیبه ذهن یدهدر شکل یاکنندهنییباشند، نقش تع شهیکه حامل تمدن و اند یزمان

 بوده است. ییایجغراف یفراتر از مرزها یامؤثر قدرت نرم در گستره یاز ابزارها یکی ربازیاز د ،یو گستره نفوذ تمدن یغن یاتیکهن، ادب

و جوامع  هااز فرهنگ یاریدر بس است،یفاخر، فلسفه و س اتیادب قیتوانسته است از طر گردد،یبازم انهیم یباستان و فارس یآن به فارس یخیتار یهاشهیزبان که ر نیا

ها بنا کند؛ ها و تمدنمردم، دولت انیم یقیعم یرتباطا یهاتوانسته پل ،یاقتصاد ای یبه ابزار نظام ازیبدون ن ،یکند. زبان فارس جادیا یو فرهنگ ینفوذ معنو یامنطقه

 مطرح ساخته است. یقدرت نرم در روابط فرامل یاز ارکان اصل یکیخاص آن را به عنوان  یژگیو نیا

ز ا یاقاره هند کاربرد داشته و آثار برجستهو شبه انهیم یایآس یهادولت تبار،یرانیا یدر دربارها یعنوان زبان رسمبه یدر یزبان فارس ،یقرون سوم تا نهم هجر از

داشت و به  عیوس یاگستره یبودند، زبان فارس یخاص ییایها محدود به قلمرو جغرافاز زبان یاریکه بس یشده است. در دوران دیشعر، ادب، فلسفه و علم در آن تول

 شد. لیکشور تبد نیاز چند شیب یو فرهنگ یعلم ،یوانیزبان د

 یپلماسیو ابزار د یفرهنگ ییهمگرا ،یبخشتیدر هو یجوامع مهاجر، نقش مهم انیو در م کستانیتاج افغانستان و ران،یا یدر کشورها یزبان فارس ز،ین امروز

 یو فرهنگ یخیبا پشتوانه تار یقدرتمند مواجه است، زبان فارس یهاو سلطه زبان شدنیچون جهان یفراوان یهاکه جهان با چالش یطی. در شراکندیم یباز یفرهنگ

 نقش در قدرت نرم دارد. یفایا یبرا ییبالا تیخود همچنان ظرف

 ،یهنگفر یپلماسیرا در د یطور خاص نقش زبان فارسدر آن، به یدیکل یعنوان ابزارزبان به گاهیمفهوم قدرت نرم و جا یضمن بررس کندیمقاله تلاش م نیا

 قرار دهد. یزبان را در جهان امروز مورد واکاو نیا یروشیپ یهاها و فرصتکند و چالش لیتحل یو روابط فرامل یامنطقه استیس

 یقدرت نرم و نقش زبان فارس

 شتریقدرت ب نیکرده است. ا فیجذب و اقناع بدون توسل به زور تعر ییعنوان تواناآن را به الملل،نیروابط ب پردازهینظر ،یاست که جوزف نا ینرم، مفهوم قدرت

که  ی. زمانکندیم فایقدرت ا نیانتقال ا رد یاساس یفرهنگ، نقش یاجزا نیتراز مهم یکیعنوان و زبان به کندیو نهادها بروز م هادهیها، افرهنگ، ارزش قیاز طر

 شود. لیتبد یپلماسیو د ینفوذ فرهنگ یمؤثر برا یبه ابزار تواندیملت باشد، م کی یهاهنر، فلسفه و ارزش شه،یحامل اند یزبان

 یاعرفان در گستره علم و ات،یعنوان زبان ادببلکه به یارتباط لهیعنوان وسزبان نه تنها به نیاست. ا تیواقع نیاز ا یهزارساله خود، نمونه بارز خیبا تار یفارس زبان

 یقدرت نرم زبان فارس قیعم یرگذاریتأث دهندهصورت گرفت و نشان یبه فتوحات نظام ازیگسترش بدون ن نیقاره هند حضور داشت. اتا شبه انهیم یایاز آس عیوس

 است.

  در

 .دهدیو گسترش م

 یقدرت نرم در روابط فرامل استیو س یفارس ؛ زبان تا نفوذ           از 
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و  زبانیفارس تالیجید یهاگسترش رسانه ،یارتباط نینو یهایقرار دارد. توسعه فناور یزبان فارس یرو شیپ زین ینینو یهافرصت گر،ید یاز سو

قدرت  تیبه تقو تواندیها مفرصت نیفراهم کرده است. ا یزبان و فرهنگ فارس جیترو یبرا یاتازه یهانهیزم ،یو علم یفرهنگ یهامهاجرت شیافزا

 کمک کند. یآن در عرصه جهان یوذ فرهنگنف شیو افزا ینرم فارس

 گاهیبه بهبود جا تواندیم یو ادب یمشترک علم یهاو پروژه هاشیها، هماجشنواره یدر حوزه زبان و فرهنگ، برگزار یامنطقه یهایعلاوه، همکار به

 .ردیقرار گ ژهیمورد توجه و دیاست و با کنندهنییتع اریبس نهیزم نیها در او رسانه سندگانی. نقش نخبگان، نودیکمک نما یزبان فارس

 و راهبردها یبندجمع

زبان با  نی. اشودیقدرت نرم محسوب م استیو س المللنیدر عرصه روابط ب یو اساس کیاستراتژ یاهیکهن، بلکه سرما یزبان راثیم کینه تنها  ،یفارس زبان

 ینقش یفرهنگ یپلماسید زارکند و به عنوان اب جادیا زبانیفارس یهامردم و دولت انیم یقیعم یو تمدن یفرهنگ یوندهایتوانسته است پ ،یغن یخیتار نهیشیپ

 .دینما فایموثر ا

 یهانهیزم ،یاز آموزش زبان فارس تیو اجرا شود که ضمن حما یطراح یمدون یو آموزش یفرهنگ یهایگذاراستیس دیبا گاه،یجا نیحفظ و ارتقاء ا یبرا

زبان  نیا تیبه تقو تواندیزبان و فرهنگ م یهادر حوزه کستانیافغانستان و تاج ران،یا انیم یامنطقه یهایرا فراهم سازد. همکار یگسترش آن در سطح جهان

 و توسعه نفوذ آن کمک کند.

و  یارتباط نینو یهایاز فناور یریگدارند. با بهره یزبان فارس جیدر حفظ و ترو ینقش مهم زیها و مهاجران نرسانه ،یها، نخبگان، جامعه مدنبر دولت علاوه

 داد. شیافزا یرا در سطح جهان یزبان فارس یرگذاریگستره نفوذ و تأث توانیم تال،یجید یهارسانه

 تیحما یراب یو فرهنگ یهماهنگ، علم یهاخواهد ماند، به شرط آنکه تلاش یباق یهمچنان به عنوان ستون قدرت نرم در روابط فرامل یزبان فارس ت،ینها در

 منتقل شود. ندهیآ یهابها به نسلگران راثیم نیو ا ردیاز آن صورت گ
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)دوره  ریدهه اخ حال، دو نیفرهنگ، ادب و ارتباطات در افغانستان بوده است. با ا یقرن ها ستون اصل ،یکهن و غن یا نهیشیبا پ ،یفارس زبان

زبان در عرصه  نیا هیعل یفرهنگ_یاسیسابقه و عمدتاً س یب یشاهد چالش ها( ۲۰۲۱و بازگشت طالبان در  یپساطالبان تیحکومت جمهور

 کهنیا ها پرداخته وچالش نیمند انظام یبه صورت گذرا به بررس میکن یمطلب تلاش م نی. در امیبوده ا یو فرهنگ یموزشآ ،یرسم یها

ره نظرانه در دوتنگ یقوم سمیونالیاز ناس یناش یزبان یهااستیس یدر افغانستان، قربان ندهیگو هاونیلیبه رغم داشتن م ،یچگونه فارس

 در دوره طالبان شده است. یراطاف یدئولوژیو ا تیجمهور

 تا نهادها و وزارت خانه ها   یو کرز یاز غن ؛تیسران جمهور کیستماتیس ی: دشمناول

 یدر عمل شاهد اجرا ،ییو کثرتگرا یدموکراس یبا وجود شعارها( ۲۰۲۱-۲۰۱۴) یو اشرف غن( ۲۰۱۴-۲۰۰۱) یحکومت حامد کرز دوره

جستجو کرد که  یفراطا یستیپشتون سمیونالیدر ناس دیخصومت را با نیا شهی. رمیبود یزبان فارس هیو خصمانه عل زیآمضیتبع یاستهایس

مام اقوام، عملاً از ت یندگینما یبا وجود ادعا جمهور،سی. هر دو رئکندیم فیپشتون و زبان پشتو تعر تیدر قوم افغانستان را منحصراً تیهو

و وزارت خانه ها از جمله وزارت اطلاعات و فرهنگ به ابزار  یدولت ینهادها گرید ییگفتمان تنگنظرانه دامن زدند. از سو نیا تیبه تقو

شده بود  لیبدت یفارس هیجنگ عل یکشور، به کانون اصل یاز تنوع فرهنگ یپاسدار یها، به جانهاد نیمبدل شده بودند. ا یسرکوب فارس

 خلاصه کرد: لیدر موارد ذ شود یکه اقدامات آنان را م

 یبا نامها یارات دولتاد یو حت ییایجغراف ،یخیاماکن تار یفارس ینامها ینیگزیجا یتلاش مستمر برا :یو فارس یخیتار یهانام رییتغ

 ظ پشتو(.به زبان و تلف نیو موارد از ا یموارد درس رییتغ یتلاش برا ایبا تلفظ پشتو  «پوهنتون»به  «دانشگاه» رییپشتو )مانند تغ

ها( ها و ازبکهزاره کها،ی)تاج زبانیکه نقش اقوام فارس یخیتار یهاتیکتب و روا جیو ترو تیحما :خیتار یسازو پشتون فیتحر

 یاکادم یوکه از س یداد. مانند آنچه در کتاب ها یپشتونها جلوه م خیافغانستان را صرفاً تار خیو تار کردیم فیتحر ایرا کمرنگ کرده 

 شد. نتشرعلوم افغانستان م

گسترده از  یهاتیبا حما سهیدر مقا یمرتبط با فارس یفرهنگ یهابه پروژه زیناچ یهااختصاص بودجه :تیدر بودجه و حما ضیتبع

 شد.  یاز روز زبان پشتو بود که به شکل گسترده برگزار م لینمونه آن تجل کیپشتوزبان.  یهانهادها و برنامه

ها  که وزارت اطلاعات فرهنگ چگونه ص میدار ادیدر کشور بود. به  یحذف منابع فارس کردهایاز رو گرید یکی :یبع فارسمنا حذف

 .ختیر ایرا به در یجلد کتاب فارس

ا حذف ت تیدوره جمهور ضیو تبع یمهر یدر افغانستان؛ از ب یزبان فارس یهاچالش

 ضیاییضیا : سندهینو در دوره امارت طالبان تیو محدود
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به  ،یو شمال  یدر مناطق مرکز ژهیدر سراسر کشور، به و زبانیفارس یمحل ونیزیو تلو ویها رادده :یفارس یهانهادها و رسانه یلیتعط

ار به استفاده و اجب دیتحت سانسور شد زین ماندهیباق یهااند. رسانهشده لیاستخدام زنان( تعط ،یقی)نداشتن مجوز، پخش موس یواه یهابهانه

گزارشگران  انایآر یونیزیشبکه تلو رانینوشت که مد سبوکیدر ف یدر مطلب یاز گزارشگران ورزش یکی روزید نیاز پشتو هستند. هم شتریب

 .نه یاستفاده کنند، اما از فارس یسیکنند که از انگل یرسانه را مجبور م نیا

در  یفارس اتیبو اد خیمرتبط با فرهنگ، تار یمحتوا فیتحر ایبا هدف حذف  یدر کتب درس یاساس راتییتغ :یتهاجم به نظام آموزش

برجسته زبان  دیساتاز ا یاریاست. بس افتهی شیمدارس افزا یها و حتاز دانشگاه یایدروس به زبان پشتو در بس سیتدر یاست. فشار برا انیجر

 اند.فرار شده ایمجبور به ترک کار  یفارس اتیو ادب

استفاده  ،یدر گفتار عموم یاز آن است که طالبان در ادارات و حت یمتعدد حاک یهاگزارش :یواژگان و اصطلاحات فارس تیممنوع

خود زبان  یانهایبه بن یاقدام تهاجم نی. اکنندیم لیپشتو را تحم یهارا منع کرده و استفاده از معادل یفارس جیاز واژگان و اصطلاحات را

 شود! یکه کار خراب م یگفت: دانشگاه نگو ن ونیزیمقام طالبان علنا در تلو کیکه  میدار ادیرا همه  ننمونه آ کیاست. 

زار محدود و برگ ریاخ یدارد، در سال ها یدر فرهنگ فارس شهیکه ر یمل دیع نینوروز، بزرگتر یهاجشن :یفرهنگ تیهو سرکوب

ده  و نهیشده است. اما در مقابل شعر گل انار و پود رممکنیعملاً غ یمرتبط با فارس یو مراسم ادب هایشعرخوان ،یفرهنگ یها. برنامهشودینم

 شده است. تیبا پشتو هستند، تقو بطها برنامه که مرت

   ینامعلوم و ضرورت مقاومت فرهنگ یاندهیآ ؛یریگجهینت

 میدو رژ کیدئولوژیو ا یستیونالیعمدتاً ناس یهااستیس میمستق یضعف، بلکه قربان لیدر افغانستان نه به دل یدو دهه گذشته، زبان فارس یط

)سرود  نیحذف نماد ز،یآمضیتبع یهااستیبا س ،یبا شعار دموکراس تیهمسو شده است. دوره جمهور شیکماب نهیزم نیمتفاوت اما در ا

روند را  نیا زمانیاز نخبگان فارس یبخش یرا سست کرد. سکوت و همراه یفارس یرسم یهاانی)آموزش، رسانه( بن ینیف عی( و تضعیمل

 ،یو مل یتپشتو به مثابه تنها زبان مشروع دول لیو تحم یاز عرصه عموم کیستماتیحذف س ار،یعنمود. دوره طالبان اما با سرکوب تمام لیتسه

 کرده است. جادیدر کشور ا یو آموزش یزبان زنده در حوزه رسم کیبه عنوان  یفارس یبقا یبرا یوجود یدیتهد

مقاومت  قرار دارد. یاز ابهام جد یادر هاله طیشرا نیبا ا یزبان فارس تیرا ندارد اما تقو یفارستوان حذف زبان پربار  یکس چیکه ه هرچند

و خردکننده است. بقا و  سابقهیطالبان ب یرسم یها ادامه دارد، اما فشارهاو در دل خانه یاجتماع یهادر گفتمان روزمره، در شبکه یمردم

یه فارسجامع قیعم یآگاه ازمندین زیاز هر چ شیاست، ب ی/خراسانیافغانستان هاونیلیم تیهو ریناپذییزبان، که بخش جدا نیا گاهیجا یایحا

تمام  یرهنگو ف یاحترام به حقوق زبان یبرا یالمللنیفشار ب زیو ن یمستمر، ثبت و مستندساز یخود، مقاومت فرهنگ راثیاز ارزش م زمان

 است. از افغانستان یبخش بزرگ یجمع تیو هو خیتنوع، تار یبرا ینبرد ،یفارس یو بقا تیتقو یاست. نبرد برا فغانستاناقوام ا

 ها  آموزش و دانشگاه ،یسرود مل؛ ینیو ع نیحذف نماد

 .دینجاما یو آموزش یمل یهاعرصه نیاز مهمتر یفارس ینیو ع نیمحدود نبود، بلکه به حذف نماد یتنها به اقدامات ادار تیخصمانه دوره جمهور یهااستیس

از  یکی( ۱۳۸۵مصوب  ی)سرود مل یافغانستان در دوره کرز یاز سرود مل یبه حذف زبان فارس میو تصم ی: طرد آشکار فارسیاز سرود مل یفارسحذف زبان

 "دیجد" یرسم تیودر ه ییاج یداشت: فارس یروشن امیسرود که تنها به زبان پشتو سروده شد، پ نیبود. ا یاقدامات ضد فارس نیزتریآمنیو توه نیآشکارتر

 بود. زبانیافغان فارس هاونیلیبه احساسات م قیعم ینیاقدام، توه نیافغانستان ندارد. ا

ه پشتو نوشته قصدا ب یموارد مکاتبات ادار یاعمال شد. در بعض یبه شدت در نظام آموزش «یپشتونساز» استیس ها:پشتو در آموزش و دانشگاه لیتحم

زبان پشتو  وزشبا وجود مخالفت گسترده، آم نیبه زبان پشتو ساخته شد. همچن هیاز وزارت خانه ها از جمله مال یبعض ینرم افزار یها ستمیس نیشده و همچن

 یرایاخت یبود که آموزش فارس یدر حال نیپشتو نداشتند، اجرا شد. ا ندهیکه گو یدر مناطق یآموزان در سراسر کشور، حتتمام دانش یبرا یبه صورت اجبار

 بود. یکاف تیو فاقد حما

استفاده از منابع پشتو  یفشار برا ،یو اجتماع یعلوم انسان یهادر رشته ژهیها، مخصوصا پشتو زبان به واز دانشگاه یاریدر بس ها:در دانشگاه یفارس فیتضع

 .شدیم فیبه عمد تضع یفارس اتیزبان و ادب یهاو اعتبار رشته تی. موقعافتی شیبه پشتو افزا سیتدر ای

 تیوربود. در زمان جمه زیناچ اریبس یبه زبان فارس یو مقالات علم قاتیتحق ،یاز انتشار کتب درس ینهاد تیحما :یدر انتشارات علم تیمحدود

عثمان  لهاز جم یالع لاتیوزارت تحص نانیاز مع یبعض یپشتو زبان دانشگاه و حت دیاسات ،یدانشگاه کابل با زبان فارس استیر یاز دشمن یادیز یسروصداها

 منتشر شد. یبابر

   یبه زبان مادر انتیخ ؛زبانینخبگان فارس یدوم: سکوت و همراه

 نیا بود. یضد فارس یهااستیس نیبا ا زبانیبرجسته فارس استمدارانینخبگان و س یفعال برخ یو گاه همراه یعملیدوره، ب نیا یهاجنبه نیاز دردناکتر یکی

 لیتوان به موارد ذ یو م کردندیمسلط همسو ممحور حکومت، خود را با گفتمان پشتوندر ساختار قوم یاسیحفظ قدرت س ایکسب  یافراد، که عمدتاً برا

 اشاره کرد:

 گاهیدفاع از جا یو نفوذ خود برا مجلس( با استفاده از قدرت ندهینما ،یوال جمهور،سیمعاون رئ ر،ی)وز یدیکل یهاتیآنها در موقع یدفاع از حق زبان عدم

 کردند. یخوددار یو نظام آموزش یدر ادارات، رسانه مل یزبان فارس یو عمل یقانون

نماد وحدت "و آنها را  پشتو پرداختند یآموزش اجبار ایصرفاً پشتو  یمانند سرود مل ییهااستیس هیبه توج یحت یبرخ  :زیآمضیتبع یهااستیس هیتوج

 .شدیاز جامعه منجر م یراندن بخش بزرگ هیاقدامات عملاً به حاش نیکه ا یدر حال کردند،یقلمداد م "یمل

 یفارس یفرهنگ و یآموزش یهارساختیز تیتقو یبرا یزبان اما اقدام مؤثر یسران فارس تیاز مناطق با وجود نفوذ و حاکم یدر بعض منابع: صیتخص عدم

 شد. زبانیجامعه فارس یباعث سرخوردگ قاً یعم یتوجهیب نیها( انجام نشد. اتوسعه کتابخانه سندگان،یاز نو تی)مانند چاپ کتاب، حما

   کیستماتیسرکوب و حذف س دیاکنون(: تشد-2021دوران طالبان )

و  یافراط ینپشتو سمیونالیناس بی. طالبان، با ترکافتی یو خطرناکتر دیابعاد جد یزبان فارس یرو شیپ یها، چالش۲۰۲۱تسلط طالبان بر کابل در اگست  با

 .برندیم شیپ سابقهیب یرا با شدت و حدت یفارس کیستماتیحذف س استیس ن،یاز د انهیادگرایبرداشت بن

را  یدولت یدر مکاتبات رسم یصادره از مرکز، استفاده از زبان فارس یهاپس از سلطه طالبان، دستورالعمل :یرسم یهااز ادارات و نامه یفارس حذف

 در حال اجراست. زین اتیبه سرعت در ولا استیس نیعملاً ممنوع کرده و پشتو را تنها زبان مجاز اعلام گرد. ا
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 مطلب  دهیچک

ت، مروج بوده اس ایآمودر یکه در بلخ و باختر و نواح یپرثو ای ی. به زبان پارتباشدیم یپرثو ای یپارث ،یاز زبان پارت یبه شکل ،یساسان یو پهلو یاشکان یپهلو

نام به یهاکه سروده ندیگویم یساسان یوو پهل کیپارس افت،یفارس و عراق عجم انتشار  نیبا انتقال پارت به سرزم کهییپهلو ای یو به زبان پارت یاشکان یپهلو

 . شودیم ادی اتیفهلو ای اتیپهلو

به اوستا بر  میرمستقیصورت غو به یاشکان یبه پهلو یساسان یو منشأ پهلو شهیو ر ییمستقماً به زبان اوستا ،یپارت ای یاشکان یو منشأ پهلو شهیهم، ر ییسو از

 ۀر. در دونینو ۀو دور انهیم ۀدور ستان،با ۀاست: دورشده میدوره تقستا امروز به سه شیدایاز آغاز پ یانیآر یهازبان ریو سا یدریزبان پارس خی. تارگرددیم

 . شودیم ادی یدرینام پارسبه نینو ۀ( و در دوریاشکان یپهلو ای یپرثو ،یپارث ،ی)پارتانهیم ۀدر دور ،ییزبان اوستا نیباستان نام ا

خود را از  ۀطو راب ختیدرآم یانیآر ریغ یهاو با زبان افتیدر فارس رواج  یاشکان یپهلو ای یزبان پارت ۀرا که به ادام یساسان یاز دانشمندان پهلو یبرخ اما

 ،یدریزبان پارس ۀشیر تقیدرست حق رکد یاند. براگفته انه؟یم یفارس ایباستان؟ و  یقطع کرد، به اشتباه فارس ییو زبان اوستا یبا پارت یو مکان یلحاظ زمان

 . یو پارس یبه پارت ییتحوّل زبان اوستا یگچگونه یخیمختلف تار یهازبان در دوره نیبه تحوّلات ا میاندازیب یلازم است تا نگاه

 سوریاه کابل، پروفدانشگ اتیّزبان و ادب ۀدانشکد نیشیاستاد پ نیمی نیدکتورمحمدحس سوریچون: پروف یدانشمندان یهاها و نوشتهاز آثار، مقاله برنامه،نیدرا

 برخوردار است. ییژهیو گاهیجااز  یدریزبان فارس یابیشهیر یازآنان در راستا یکیکه آثار هر یمستشرقان معرف وایو رستاگو ایتاواد ن،یعبدالرسول ره

  ییایآر یهازبان یباستان ۀدور

 یهارا سرودهآن ییو شفا ییشهیکه عناصر ر باشدیم یانیزبان آر ینوشتار ۀنیگنج نیترو کتاب اوستا کهن یانیزبان آر یشکل نوشتار نیترکهن ییاوستا زبان

 . دهدیم لیتشک ییو گاثا ییدایو

 اورند،یوجود برا به ییایمتعدد آر لیآمو به سر ببرند و قبا ۀمشترک در شمال رودخان اتیح ۀشدن و ادامساکن ۀاز مرحل شیق م، پ۱۴۰۰در  انییایآر کهیهنگام

 شدند.  ایآمودر ق م، مجبور به مهاجرت به سمت شرق و جنوب ۱۲۰۰ یهادر حدود سال ستیآنگاه بنابر کثرت نفوس و قلت محل ز

 تیانسکررا زبان سو آن دهیبخش یخود را شکل نوشتار یهاآن سروده ،یجا پس از مدتهند رفتند و درآن ۀقارجانب شبهبه «ییدایو» یهاازآنان با سروده ییدسته

 نام نهادند.« بهارت»خود را نیگفتند و سرزم
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 جادیدست به ا یشدند و پس از مدت ریبلخ و باختر و اطراف آن سراز نیبه سرزم یعنی ایبه جنوب آمودر «ییگاثا» یهاازآنان با سروده یگرید ۀدست

نوشته  انییایآر یندی رهبر زردُشت توسط – گَشتاسپکی عصر در همآن – انیانیک ۀآنان، در دور یهاسروده نی( زدند که ایانی)آرییایآر تیّمدن

تقدسّ را به  ۀکه جنب یو فرهنگ ینید ۀمجموع نی. ادهدیم لیرا تشک یانیآر ینید ینوشتار ۀو بخش اول مجموع «سنای»که آن نوشتار جز مهم شد 

 انهیم ۀدور یهانزبا ،یباستان یهاو آن خود منبع زبان دیگرد ییمعروف به زبان اوستا ینید ۀمجموع نیمتن هم شود؛یم ادی« اوستا»نام خود گرفت به

 . باشدیم نینو ۀو دور

 یقول برخو به لادیقبل از م کمی ۀشده است، به هزار هیگاتاها ارا ایبخش گاثاها  ژهیوآن در کتاب اوستا و به یکه شکل نوشتار ییزبان اوستا خیتار

 نیاما ا اند،کرده نیق م تخم ۶۰۰۰ق م و حتا تا  ۵۰۰۰ یال ۴۵۰۰عصر زردشت را در حدود  انیونانی. گرچه ردیگیق م، تعلّق م۱۲۰۰از مؤرخان به 

 . رسدینظر ممشکوک به اتیحدس

 یهازبان یرقشگروه شمال ۀاز جمل ییکهن)افغانستان امروز( بوده و زبان اوستا یانایباختر و در مرکز آر یزبان اوستا در نواح ییایجغراف تیّموقع

 مستند وجود دارد.  اریبس یو شوادهد لیمورد دلا نیو درا ستین یدیشک و ترد گونهچیه یکه درآن جا باشدیم یانیآر

 ۹ یال ۷ یهامهاجرت کردند، در حدود قرن ایهند و جنوب آمودر ۀقارق م، از فرارود به شبه کمی ۀهزار لیدر اوا انییایاز آر یکه گروهازآن پس

در  که اختندفارس به مهاجرت پرد جیخزر( به سواحل خل ۀریپارت)جنوب بح ای هیاز پارت «هایهخامنش»نام به ییایآر گرید لیاز قبا یکی لاد،یقبل ازم

 . شوندیم ادی« پارسواها»نام به یآشور ای یمنابع آثور

اً دولت آنان دجا پرداخته بودند که بعدرآن یخزر به فارس مهاجرت کرده بودند و به استقرار دولت ۀریهم از جنوب بح« مادها»قبل از پارسواها،  البته

ها آن هاناز شا یخاص برخ یهاجز نام ست؛یدر دست ن یفارس آثار نیاز حکومت مادها در سرزم ی)پارسواها( برانداخته شد. ولهایتوسط هخامنش

 .یو مصر ینیزبان لاتبه ییهادر مکتوب

 یانیآر ری)فارس( اقوام غینواح نیدرا یتیو ه یاورارت ،یآثور یهابهی)پارسواها( به اساس متن کتهایگفت که قبل از مهاجرت مادها و هخامنش دیبا

 یمدت یبودند و برا وابسته هایلامیع یبه پادشاه هایق م، هخامنش ۶۳۰. بنابرآن، تا قبل از ستندیزیم هایلامیو ع هاییمانا ها،یمور ها،ی: لولوبلیاز قب

 شدند.  زین هایگذار آثورخراج

منطقه درآن روزگار جز  نیچون ا یکردند؛ ول سیتأس نیرا درآن سرزم یبزرگ یق م، امپراتور ۵۵۰)پارسواها( در حدود هایبالاخره هخامنش اما

از  یکیز یکه امروزه نچنان کردند؛یتکلمّ م یبه زبان آرام زین هایبودند، بناً در سراسر قلمرو هخامنش هایلامیاز جمله ع یاقوام سومر یامپراتور

زبان  زین هایهخامنش یو ادار یآن در فارس، زبان رسم یخیتأر یرومندیو ن یزبان آرام تی. پس بنابر عمومشودیم ادی «لامیا»نام ارش بهف یهاالتیا

در  شهیر گرچه –اند نوشته شده یهخامنش شیروزگار که با گوهم درآن ییهابهیبوده است. کت یبا منشأ سومر یخیخط م زیو خط آنان ن یآرام

در شرح  یعلم قاتیتحق یگوپاسخ توانندینم ،ییایرآریغ یهااز زبان یریرپذیتأث گریو از جانب د سوکی از بودن محدود بنابر اما –اوستا دارد 

 ها باشند.زبان نیا یابیشهیو ر یانیآر یهازبان

در  هایزبان هخامنش فیدر تضع زین یگریعوامل د افت،یمجال رشد و انکشاف ن یلامیزبان ع ری)پارسواها( تحت تأثهایکه زبان هخامنشگذشته ازآن

زبان  یعنیقرن است.  نیدر امتداد چند ییو زبان اوستا هایزبان هخامنش انیم یو مکان یزمان ۀفاصل جادیهم ا یکیجمله فارس نقش داشت که از آن

نتوانست  یهخامنش شیکه زبان گو یگریزبان اوستا ارتباط خود را حفظ کند. علت د یعنیکه با اصل خود،  افتیرا نپارسواها در فارس امکان آن

 ؛وستندینپ یزردُشت شیبه ک گریخود در فارس، د یامپراتور جادی)پاسواها( پس از اهایکه هخامنش نیخود را اصل خود)اوستا( نگه بدارد، ا ۀرابط

 معتقد بودند. ییایکهن آس یهانییبلکه به آ

دچار  یو آرام یلامیمانند ع یانیآر ریغ یهاها در تقابل با زبانآن به فارس، زبان هایکه با مهاجرت هخامنش شودیم نیبحث چن ۀجینت جانیتا ا

 ارسدر ف یهخامنش شیبنابرآن گو کند؛یزبان اوستا قطع م یعنیخود را با اصل خود  ۀو رابط دهدیخود را از دست م یشده و شکل اصل فیتضع

 انایآر ایباستان  رانیا ان،یآر نیدر دور باستان زبان مردم سرزم یعنیآن شود.  یابیشهیامروز در خصوص ر یزبان فارس قاتیتحق یگوپاسخ تواندینم

 .است( بوده یهخامنش شی)گوییزبان اوستا ۀافتیاز تحولّ ییگونه ،یهخامنش یامپراتور جادیو زبان مردم فارس پس از ا ییزبان اوستا

.......

 یدریو فارس ییبا اوستا وندشانیو پ یانیآر یهابه زبان ینگاه ؛یو ساسان یاشکان یپهلو

      : صفت الله دانشسندهینو

 



 

  

 ایو  دهیا رسبه م یتحولّ منظم صرف یبا اندک ای( یکوشان ،یبلخ ،ی)پارتانهیم ۀخود)اوستا( تا دور یامروز، از زبان باستان یدریزبان پارس یهامثلاً واژه

 مثال:   ۀگونمانده است. به یخود باق ییهمان شکل اوستاهم به

 ( dastامروز )دست یو پارس ی( در پارتdastaاوستا)دسته در

 امروز) دُور(  یو پارس ی(  در پارتduraاوستا)دورا در

 ( tashtامروز)تشت یو پارس ی( در پارتtashtaاوستا)تشته در

. یبانحفاظت و نگه یمعنابه« پاسره»و « چهره» ۀ. مثل واژانددهیتحول تا امروز به ما رس نوعچیو بدون ه ییها به همان شکل اوستااز واژه یهم برخ ایو

شده  لیل به پسر تبدتحو کبوده که با اند« پثره»در اوستا به شکل  «پسر»ۀ. مثلاً واژستین نیچن یهخامنش شیو گو ییزبان اوستا انیرابطه م نیا یدرحال

 از دست داده است.  ادیز یدرآمده است که اصالت خود را تا حدود« پچره»به شکل  «پثره»یهخامنش شیدر گو یاست؛ حال

  یانیآر یهازبان ۀانیم ۀدور

. اندقرار گرفته نینو ۀدور یهاکهن به زبان ۀدور یهاکه بر سر راه تحولّ زبان شودیخانواده گفته م نیا یهاعده از زبانبه آن یانیآر ۀانیم ۀدور یهازبان

برد که ( را نام یاشکان یپهلو ،ی)پرثویها زبان پارتترِ آنو از همه مهم یخوارزم ،یتخار ،یسغد یهااز زبان توانیم انهیم ۀدور یهازبان ۀاز جمل

 . باشدیم یو در یدریپارس ،یدریو پارت ییزبان اوستا انیارتباط م ۀلیوس نیتریاساس

  یاشکان یپهلو ای یپارت زبان

 یمقتدر یو امپراتور دندیقدرت رسخراسان به ای انیآر نیاز سرزم ییدر درهّ ساین یغرب بلخ، در حوالدر شمال لادیدر قرن سوم قبل ازم ،یبلخ انیاشکان

 دادند.  لیقرن تشکشش باًیدرطول تقر یعنی ،یلادیرا تا قرن سوم م

 انیرا اشکانسبب آن نیهماساس گذاشته شد، به یبودند؛ چون دولت آنان توسط ارشک)اشک( بلخ ییایداهه و از نژاد آر ییاز قوم سکا ییرهیت هاپارت

را سقوط داده  یونانیکرد و دولت  امیق یباختر ونانیدولت  هیعل رداد،یبا برادر خود ت ی. اشک بلخیاشکان یزمان پهلورا درآن یو زبان پهلو ندیگویم

 است. ییتازبان اوس ۀادام ایبود که آن خود دنباله  یپرثو ای( ی)پارثیها همان پارتبنا نهادند. زبان پارت انایدولت پارت را در آر لاد،یقبل ازم ۲۵۰و در 

 یهاز زبانا یکیمعروف است و آن نام  یشمال ینام زبان پهلوماخوذ از قوم پرثوه)پارت( به یزبان پارت وا،یرستاگوقول اکثر دانشمندان از جمله به

 یدر قلمرو امپراتور نانآشمال خراسان برخاسته و زبان  یۀاز ناح انیونانی یلایقوم پرثوه)پارت( بعد از است ،یخانلر زناتلیقول دکتور پرواست و به یباختر

یو حتا در زمان هخامنش هایزبان مردم فارس قبل از هخامنش کهیبوده است. درحال یو ادار یزبان رسم یلادیتا قرن سوم م لادیشان از قرن سوم قبل ازم

 بوده است. یزبان آرام ها

 گرید ییو از سو یزردشت یهاآتشکده ییر برپاها دگرفتن فعال پارتسهم سوکیاز  ،ییها را با زبان و فرهنگ عصر اوستاارتباط زبان و فرهنگ پارت

اوستا را  یهامتن تافرمان داد  یها، بلاش اشکانآمدند پارت کاریکه پس از رو. چنانکندیم دییکتاب اوستا تأ یبه گردآور بارنینخست یتوجه آنان برا

 کنند. یسیو بازنو یمانده بود، گردآور یموبدان زردشت انیم یطور شفاهکرده و آنچه به یآورجمع

 انیسقوط سلوک یمهرداد اول برا یگق م( به سرکرده۱۷۱)لادیدوم قبل ازم ۀدر بلخ و باختر دراواخرسد یدارقرن دولت کیها پس از پارت ای انیاشکان

در فارس  هاپارت یمنقرض کردند و اساس امپراتور زیجا نرا درآن انیونانی دولت و بردند هجوم فارس به –شده بودند  انیهخامنش نجانشی که – یونانی

 ،یزبان رسم ثیحهب یآن زبان پارت یجاشده و به فیشده بود، تضع جیجا راکه قبلاً درآن یونانیها در فارس، زبان پارت یامپراتور تیگذاشتند. با تقو

ها در فارس معمول شده بود، معروض یکه در عصر هخامنش زین یط آرامآن حتا خ بیخود را برجا گذاشت. به تعق راتیشده و تأث رفتهیپذ یو علم یادار

 نیاوستا و نگارش موضوعات د ۀشده بودند، به ترجم یزردشت نییفرهنگ و آ ۀدیدرآمد. مردم فارس که گرو یبه تحولّ شده و به صورت خط پارت

 .دندیازیدست  یزردشت

 یلادیم ۲۲۴در رِبابکانیدر فارس، اردش یبلخ یهابا سقوط پارت

 ای یداد که پس ازآن زبان پارت لیجا تشکرا درآن یدولت ساسان

ود، ها انتقال کرده بکه از بلخ به فارس توسط پارت یاشکان یپهلو

تا  ها در فارسپارت گر،یمسما شد. به عبارت د یساسان ینام پهلوبه

 یها)پهلوجا بودند و زبان آنهمان انیساسان سطزمان سقوط شان تو

جا درآن ییایآر ریغ یهااز زبان ییهایریرپذی( بنابر تأثیاشکان

 یوپهل ای کینام پارسو پس ازآن به هدیگرد راتییمعروض به تغ

( انهیم یبه غلط )فارس رایساسان یپهلو نیمسما شد که هم یساسان

 اند. گفته

 انیتصال ما ۀرا حلقوآن یساسان ی( به پهلوانهیم یاطلاق )فارس بنابرآن،

ته نداش تیّواقع ۀدانستن هرگز جنب یباستان یهاو زبان یدریپارس

اصطلاح فرس باستان؟ در عصر گفته شد، نه به کهیطور رایندارد؛ ز

مدون  یبوده و نه آثار یالاقوامنیو ب یو ادار یزبان رسم هایهخامنش

 اصطلاحبه انمی نه چنانهم. است مانده جابه ازآن – بهیتک جزبه –

ه پس وجود دارد. بلک یکدام تسلسل زمان انهیم یفرس باستان؟ و فارس

بوده و درحدود  یآنان زبان آرام یکه زبان رسم هایاز سقوط هخامنش

با  قرنمدت شش یو برا یونانیزبان  انیونانیبا استقرار  قرنکی

 جیزبان را یاشکان یپهلو ای یزبان پارت یبلخ یهاتحکومت پار

 فارس بود است.  

توسط  یسوم ساسان زگردیشدن عاقبت با کشته انیساسان حکومت

 ۀبالکه دن یساسان یرفت و زبان پهلو عرب رو به انقراض انیلشکر

در فارس  یقمریقرن چهارم هجر یبود، ال یپارت ای یاشکان یپهلو

 ادامه داشت.

 و اما در بلخ و باختر 

تر و آنگاه که در باخ یزبان پارت ،یبلخ انیقدرت اشکان ۀدر بحبوب

 یو خوارزم یتخار ،یسغد یهااز زبان یریدر اثرپذ ایآمودر یماورا

ه آورد ک انیمرا به ییلهجه –هستند  یانیآر هایزبان هرکدام که –

آثار مسلم آن از  شود؛یم ادی یکوشان ایو  یبلخ ،ینام زبان باختربه

 یهانوشتهرباطک سمنگان و سنگ ۀبیبغلان، کت کوتلسرخ ۀبیکت

 ،یترباخ ،ی)بلخکیآثار به زبان آر نیازا یهرکدام باشد؛یروزگان م

ینوشته شده که مادر زبان فارس یونانی ۀالخط شکست( و رسمیکوشان

با ورود فرهنگ  یکوشان ای ی. زبان بلخرودیشمار مامروز به یدر

و  یپارس ،یدریو فارس یدرینام پارسبه ،یخط عرب جیو ترو یاسلام

 مسما شده است. یفارس
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 هی. روزه، علافتیاز نفس اماره نجات خواهد  یسقوط و زوال ناش

نفس در مبارزه و مقابله  یخودخواهانه و مغرورانه دیهرگونه تهد

خشم سر بکشد و بخواهد انسان را  است. هر جا شهوت و غضب و

 ردیگیروزه در مقابل آن قرار م اورد،یب یهودگیو ب ینابود دانیبه م

  .فتدیدان بانسان نابود شود و به زباله گذاردیو نم

 یو نجات دهنده یرونیب یهایگرفتار یگشاروزه گره همچنان

ارد: د یدو رو ایدن رایاست. ز زین یتیانسان از گرداب و گنداب گ

که با پندار و گفتار  دهدیم لیتشک ییکویو ن ییبایآن را ز یرو کی

خدمت نمود،  یو هر انسان شودیم ریتفس یو منطق دهیو رفتار پسند

نکرد و به حقوق  یو راهزن یکرد، دزد تیاانصاف و عدالت را رع

 تیرا گرفت و از مظلوم حما نیارج گذاشت، دست مسک گرانید

گرا بود؛ رها و رستگار طلب و عزتو صلح شهیپو محبت دیورز

امر  نیقرار خواهد گرفت که ا ایدن یکویو ن بایز یو در رو دهیدگر

. شناخت خود و پسنددیو هم م خواهدیرا رمضان و روزه هم م

 .نمود فیتعر گرانیدرک درد د

زبان  ۀکه ادام یباختر ای یبلخ ،یزبان کوشان شود،یم دهیکه دچنان

 شیپ یاست، با آغاز اسلام و حتا اندک ییزبان اوستا ۀو دنبال یپارت

 شیشکل گو نیهممسما شده و به یفارس ای ینام پارساز اسلام به

 یزبان پهلو میقبلاً گفت کهیآن درآمده است. درحال یامروز

ادامه داشته و در  یقرن چهارم اسلام یالدر فارس،  یساسان

 دایقرن پنجم اندک اندک رواج پ لیو اوا یاواخرقرن چهارم هجر

 . کندیم

منحصر  ،یقمریتا قرن چهارم هجر یدریزبان پارس ب،یترت نیبد

افغانستان امروز بود؛ پس ازآن در اواخر قرن  ایخراسان  یایبه جغراف

 جانبخود بلخ و باختر به یقرن پنجم از مهد اصل لیچهارم و اوا

 دایگسترش پ جیرغرب خراسان به تدغرب، غرب و جنوبشمال

 کرد.

 یدریبه زبان پارس یشاعران یکه نخست به طبرستان و رچنان

ان ظاهراً از شاعر یراز یمنطق ینمودند که منصور بن عل ییآزماطبع

 .باشدیخراسان و عراق عجم و فارس م یمتقدم در مرز غرب

در قرن پنجم قطران  زیدر تبر یغرب ردر شمال یاز شاعران بعد

 از یاست که وکه قطران خود گفته. چنانباشدیهـ م ۴۶۵یمتوف

را درآن  یشعر در ۀبوده و اوست که درواز زیشاعران متقدم تبر

 گشوده است: ینواح



 

  

  یجهان رشک آمد انیگر مرا بر شعرگو

  یبر شاعران نگشادم یدَرِ شعر در من

عبدالرزاق  نیالداز جمال توانیم یدر قرن ششم هجر سپس

 در قرن هفتم نام برد.  لیاسماع نیالدو پسرش کمال یاصفهان

ظهور کرد که  جانیدر قرن ششم در آذربا یدریزبان پارس چنانهم

 ،یشروان یفلک ،یشروان یچون خاقان یجا از شاعران معروفدرآن

 نام برد.  یگنجو یو نظام یلقانیب ریمُج

 از رازیفارس در ش ۀدر خطّ یدر قرن هفتم هجر بیترت نیهمبه

گان به عنوان نخبه یرازیو در قرن هشتم از حافظ ش یرازیش یسعد

 اند: نام برد که هر دوشاعر بزرگ با افتخار گفته یدریزبان پارس

 عاشق را  یسرابلبل دستان هزار

 آموخت  یگفتن دراز تو سخن دیببا

  یسعد    

 شود آگه  یشعر دلکش حافظ کس ز

 داند  یگفتن درلطف و طبع سخن گه

 حافظ    

 ی( با پهلویدری)پارسیاشکان یزبان پهلو یهاتفاوت

  یساسان

نابرآن بوده، ب یساسان یتر از پهلوکهن یاشکان یچون زبان پهلو. ۱

زبان  رای. زشودینم دهید گرید یهاخواندن الفاظ زبان ۀدرآن حادث

در فارس و در زمان  یروانق زبان آرام ۀدر دور یساسان یپهلو

 یوارد آن شده که پهلو یانیآر ریغ یهااز زبان یالفاظ یاسلام

 دور بوده است. به زآنا یدریپارس یاشکان

 یباستان یهازبان یدستور یهایگژهیو یدریپارس زبان. ۲

حفظ  رتشیب یساسان یپهلو( را نسبت به ییو اوستا یخود)پارت

 کرده است. 

وجود  یساسان یعمده در زبان پهلو یلیخ یهاتعداد واژه کی. ۳

 یآن است که پهلو ۀدهندنشان نیو ا ستین یدارد که در زبان فارس

وارد  گرید یهااز زبان ییهااز اصل خود دور شده و واژه یساسان

 آن شده است.
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و به  مودهیرا پ کیستماتیتحوّلات س یپارت ای یاشکان یزبان پهلو یهاواژه. ۴

 نیها چنتحوّل واژه یساسان یدر زبان پهلو یاند. درحالشده لیتبد یدریفارس

 . مثلاً: ستین

 لیبه شکل روز، گفت و داد تبد یدریدات در فارس ت،یروچ، گ یهاواژه

 لیدتب یعنیرخ داده است؛  یبه اساس قواعد دستور راتییتغ نیاند که اشده

امروز قاعده است.  یدر زبان فارس« د»به « ت»و « گ»به  «ی»، «ز»به « چ»حرف 

 د. انشده لیتبد اها به شکل رو، گت، دواژه نیهم ،یساسان یدر پهلو یدرحال

متفاوت است. مثلاً  یساسان یبا پهلو زین یدریزبان فارس یضوابط صرف. ۵

در  یدریدر آغاز فعل و در زبان فارس یساسان یدر زبان پهلو یضمر یپسوندها

 . مثلاً: ردیگیفعل قرار م انیپا

 تی(، )اش گتگی اتان – تی(، )ات گتگی امان – تی: ) ام گیساسان یپهلو در

 (. تگی اشان –

  (. شانفتگ – گفتش) ،(تانگفت – گفتت) ،(گفتمان –: )گفتم یدریفارس در

وجود  یدریو پارس یساسان یپهلو انیدر م زین گرید یهاتفاوت گونهنیهمبه

 بحث خارج است. نیا ۀها از حوصلآن ۀدارد که ذکر هم

 ای یباختر ،یزبان بلخ ۀامروز، ادام یدریکه زبان پارس شودیم دهید بیترتنیبد

 یهلوپ ،یپارث ،یپارت ۀدنبال یکوشان ای یچنان زبان بلخ. همباشدیم یکوشان

 نیسرزم یباستان ۀدر دور ییزبان اوستا ۀبوده که آن خود ادام یپرثو ای یاشکان

 . باشدیم انیآر

جا کرده و چون درآن دایفارس انتشار پ نیها به سرزمزبان در عصر پارت نیهم

و  یریرپذیروان داشته، در تأث یو آرام یلامیچون ع یانیرآریغ یهازبان

وجود آورده هرا ب یپهلو ای یاز زبان پارت یگرید ۀها گونمتقابل با آن یرگذاریتأث

 یه که برخمسما شد یساسان یپهلو امنبه انیساسان یامپراتور سیکه بعداً با تأس

وسط اصطلاح نادرست ت نیاند که ا( گفتهانهیم یبه غلط )فارس رااز دانشمندان آن

 وضع شده است.   ستمیزالمان در قرن ب

رس در اواخر ( در فایپارت ای یاشکان یپهلو ۀ)دنبالیساسان یگفت که پهلو دیبا

لخ اوستا( در ب ۀ)دنبالیاشکان یپهلو یکرد؛ درحال دایادامه پ یقرن چهارم اسلام

و در اواخر  مودهیپ یدریتحوّل خود را به فارس ریاز اسلام س شیپ یو باختر، اندک

رد ک دایفارس و عراق عجم گسترش پ نیقرن پنجم به سرزم لیقرن چهارم و اوا

 تان،سیس ۀاز پنجاه شاعر معروف را در حوز ترشیمدت چهارصد سال، ب نیکه درا

بوالعباس مروز، ها عبارت از: ااز آن یکه برخ میسغُد و.... دار س،یهرات، بادغ

 ،یگرگان کیابوسل ،یمحمود وراق هرو ،یسیبادغ ۀحنظل ،یابوحفص سغد

 ،یمروز یمسعود ،یبلخ دیشه ،یمشرق روزیف ،یستانیف سیوص ،یمروز ییکسا

 .باشندیو... م یبلخ یقیدق ،یبلخ ۀرابع ،یسمرقند یرودک

 
 

 

 خردبه نام خداوند جان و 

 برنگرد شهیبرتر اند نیکز

 

  ندهیاز گذشته تا آ یانهیگنج ؛یفارس زبان

 یاز کلمات و قواعد دستور یانه صرفاً مجموعه ،یفارس زبان

که در  ییایآکنده از روح و جان. در کران،یب ستییایکه در

 خیما، از تار تِیاز هو یکهن، راز یاعماق آن، نهفته است راز

هکهن یهارا با نقشه ایدر نیا توانیم ایما، از محبت و درد ما. آ

ک و خش یارهایتوان با متر و معیم ایآ مود؟یپ یشناسزبان ی

 د؟یعمق و وسعت آن را سنج روح،یب

 

 انیبلند سرچشمه گرفته، از م یهازبان، از دل کوهستان نیا

روان شده، و در گذر زمان، به خود رنگ و   عیوس یهادشت

ه، بر خشت نهاد یرا افزوده است. خشت یافهیهر قوم و طا یبو

 ،یتیبر کلمه، و با هر داستان و غزل، با هر شعر و حکا یاکلمه

آجر  که نه از یواری. دسترا برپا کرده ا یبلند تمدن یوارهاید

 یاها ساخته شده، و در هر آجر آن، ذرهو سنگ، بلکه از واژه

 گذشتگان ما نهفته است. یهااز واژه

 

را در خود دارد، زمزمه امیعطار و خ ینواین یزبان، صدا نیا

. در پروراندیرا در دل م یسعد یدگیمحبت حافظ و شور ی

یمه را سر مشاهنا یحماسه ،یفردوس یهازبان، داستان نیا

زبان،  نی. ادارندیما را به تعمق وام ام،یخ یهاو حکمت دهند،

 ییدایکه از دل ش یاست، مکتب یمکتب محبت و عرفان اسلام

 سرچشمه گرفته و جهان را فرا گرفته است. یمولو

 

 

 ف،یاست و هم لط فیزبان، همزمان هم ظر نیا

 وزد،یم قیشقا یهاکه بر گلبرگ یبهار میهمچون نس

ها که کوه یو هم قدرتمند و خروشان، همچون طوفان

 یالحظه محبت را با نغمه کی. در کندیرا از جا م

ر س یادیفر گر،ید یاو در لحظه کند،یزمزمه م نیریش

 .تیاز درد و رنج بشر دهدیم

 

به آن توجه  یزبان، به قدر کاف نیما وارثان ا ایآ اما

 م،یاکرده یآن غواص کرانیب یایدر در ایآ م؟یاکرده

 نهفته یبه رازها ایآ م؟یاتنها در ساحل آن قدم زده ای

انتقال  یها براصرفاً از آن ای م،یابرده یها پدر واژه

 م؟یکنیروزمره استفاده م یهاامیپ

 

است که در آن، نه تنها  یانهیهمچون آ ،یفارس زبان

. ابدییانعکاس م زیما ن یندهیما، بلکه آ یگذشته

که  ،یمل یافهیزبان، نه صرفاً وظ نیحفاظت از ا

گ، و فرهن خ،یدر آن تار رایاست. ز یانسان یتیمسئول

زوال خود  یما نهفته است. و زوال آن به معنا تیهو

 رینظیب ینهیگنج نیا ازچگونه  دیماست. پس با

ما را  از کیاست که هر  یپرسش نیا م؟یکن یپاسدار

ه است ک یتیپاسخ به آن مسئول. و داردیوام شهیبه اند

 تبار است. یبر دوش هر فارس

 

 «خزان»نویسنده: سمیه شریفی 
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ها، در کنار سپاهیان و نظامیان، از دیرباز تاکنون، در تمامی جنگ

اند. اگر رسالت گروهی از اهل قلم و سخنوران نیز حضور داشته

گری رزمندگان جنگیدن است، وظیفه نویسندگان و شاعران روایت

 .و برانگیختن احساسات مردمان است

گونه که شمشیر و خمپاره کارساز است، روایت در میدان جنگ، آن

نیز ضرورتی انکارناپذیر دارد. چرا که یک روایت خوب، دقیق و 

سنجیده، به تعبیر فردریک دبلیو میر، استاد علوم سیاسی دانشگاه 

 :تواند مخاطب را افسون کرده و بر آن تأثیر بگذارد تادوک، می

 ذیرد؛باورهایی نوین را بپ .۱

هویتی تازه اختیار کند و با قهرمانان داستان  .۲

 پنداری نماید؛ذاتهم

و سرانجام، نقش همان قهرمانان را ایفا کرده و دست به  .۳

 .عمل بزند

جانبه با در روزهایی که جمهوری اسلامی ایران درگیر جنگی همه

بینیم که اهل قلم و رسانه، در دو سوی رژیم صهیونیستی است، می

 .اندسازیکار ننشسته و در حال روایترد، بینب

ها آگاهی ندارم، اما در این سوی میدان، گرچه از روایت صهیونیست

ا اند بشماری از نویسندگان و شاعران سرشناس ایرانی، در تلاش

های حماسی شاهنامه فردوسی، پیوندی تازه گیری از داستانبهره

ری ایران باستان پدید آورند؛ میان ایرانیان امروز و قهرمانان اساطی

 .انگیزدپیوندی که هویت ملی و حس قهرمانی را برمی

در همین راستا، یادداشتی از محمدرضا شفیعی کدکنی، شاعر 

ی های تلگرامبلندآوازه و استاد دانشگاه تهران، در یکی از کانال

 :نویسدروشنی بیانگر این نگاه است. او می دیدم که به

مود اهریمنی، هجوم انیران )غیرایرانیان( به سرزمین ترین نمهیب»

ی اهورایی، پایداری ترین وظیفهایران است، و والاترین و مقدس

ایرانیان در برابر تهاجم بیگانگان و نگهبانی از آزادی و استقلال 

 ها و تجلیشاهنامه سرگذشت این پایداری. سرزمین و مردم خویش

 «.ی ایرانیان استی جاودانههاروح ملی ایران و بیان آرمان

 

لم و اشغالافغانستان در نگاه امام خمینی؛ تاکید بر مقاومت تا وحدت شیعه و سنی و مبارزه با ظ
ضیا ضیایی: نویسنده

ی دیگر ایرانی، نیز همین روایت حسن انصاری، پژوهشگر برجسته

 :نویسدکشد و میرا پیش می

، بارها تجاوز دشمنان را به مردم ایران در طول تاریخ هزاران ساله»

های مقاومت و دلاوری اند. حماسهشان تجربه کردهخاک پاک

ی فردوسی به زیبایی جمات، در شاهنامهایرانیان در برابر این تها

گر ماست و نگران امروز، روح فردوسی نظاره. روایت شده است

 .»سرنوشت میهن عزیز

شاهنامه، این اثر سترگ و کهن، بیش از هزار سال قدمت دارد و از 

مه، شود. شاهنازبانان یاد میعنوان سند ملی ایرانیان و فارسیآن به

ی یونانیان یا مهابهاراتا و رامایانای هندیان، سههمچون ایلیاد و اودی

 .های جهان قرار داردترین حماسهدر شمار بزرگ

ها این کتاب حاوی بیش از پنجاه هزار بیت شعر است که از دلاوری

های اساطیری و تاریخی ایران، از دوران های شخصیتو قهرمانی

 .کندپیشدادیان تا عصر سامانیان، حکایت می

های خواند، با قهرمانان تاریخ و اسطورهای که شاهنامه میایرانی

دوستی و دلیری در او شود، حس میهننفس میسرزمین خود هم

 .فشانی کندگردد تا در راه وطن جانجوشد، و آماده میمی

های که امروز شاعران و نویسندگان ایرانی با یادآوری داستاناین

نی و همبستگی ملی را در دل کوشند حس قهرماحماسی شاهنامه می

دیل این بست روشن بر جایگاه بیایرانیان برانگیزند، خود گواهی

 .کتاب در فرهنگ و هویت ایرانی

 :اندراستی چه نیکو گفته

 خوانی کندکس که شاهنامههر آن

 .اگر زن بُوَد، پهلوانی کند

 

امام خمینی نه تنها رهبر انقلاب اسلامی ایران بود، بلکه به عنوان یک مرجع دینی و سیاسی، همواره دغدغه سرنوشت تمام مسلمانان 

ای در اندیشه و سخنان ایشان داشت. امام خمینی، مردم افغانستان را مجاهدان جهان را داشت. در این میان، افغانستان جایگاه ویژه

های مذهبی، برادران دینی ایران هستند. نگاه عمیق امام اند و با وجود تفاوتدانست که در برابر اشغالگران ایستادهراستینی می

نستان، حمایت ایشان از مبارزات ضداستعماری مردمان کشور و تأکید بر وحدت شیعه و سنی، بخشی از دیدگاه خمینی)ره( به افغا

 .های مطرح شده وی راجع به افغانستان است

 قید و شرط از مجاهدین افغانستانحمایت بی

مایت از مردمان کشور اتخاذ کردند. (، موضعی روشن و قاطع در ح۱۹۷۹امام خمینی از همان ابتدای تجاوز شوروی به افغانستان )

ی خطاب دانستند. وی در پیامی تاریخوی اشغال افغانستان را نه تنها حمله به یک کشور مسلمان، بلکه تجاوز به تمام جهان اسلام می

تاریخ اسلام  ت کهای اساید. مقاومت شما، حماسهبه مجاهدین افغانستانی گفته بود: شما در خط مقدم جهاد علیه کفر جهانی ایستاده

 داردرا زنده نگه می

. 

ق جانبه از مجاهدین ــ اعم از شیعه و سنی تشویاز سویی هم امام خمینی با درک شرایط سخت افغانستان، ایران را به پشتیبانی همه

نیم که فراموش نکهای سیاسی، نظامی و همچنین پذیرش آوارگان افغانستانی بود. های ایران در آن دوران شامل حمایتکرد. کمک

ها انقلاب ایران نیز تازه به پیروزی رسیده بود و همچنین ایران با تجاوز عراق به این کشور مواجه شده بود. با تمام این در آن سال

 .مشکلات اما تاکید امام خمینی بر حمایت از مردم افغانستان در مقابل اشغال شوروی بود

 ه مردم افغانستاناتحاد شیعه و سنی: توصیه امام خمینب ب

ترین نکات در سخنان امام خمینی درباره افغانستان، تأکید بر وحدت میان شیعیان و اهل سنت کشور بود. وقتی در یکی از محوری

سنی،  اختلاف میان شیعه و»این زمینه جستجو می کردم، به این سخن وی برخوردم که خطاب به مردم و مجاهدان کشور گفته بود: 

 «.ن اسلام است. افغانستان باید از این تله دوری کندساخته دشمنا
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 جنگ ایران و اسرائیل؛ بازگشت شاهنامه و فردوسی به میدان رزم
 نویسنده: عبدالشهید ثاقب

 



 

 

 

 

 

توان  یبا توجه به تاکید بر حمایت امام خمینی از مردمان کشور و همچنین مجاهدین و جریانات شیعه و سنی و البته تلاش های در راستای اتحاد، م

وانستند تشدند، اشغالگران شوروی هرگز نمیهای جهادی افغانستان به جای درگیری داخلی، متحد میگفت که امام خمینی باور داشتند که اگر گروه

 .ای توصیه کردندها را به دوری از اختلافات فرقهها در این کشور بمانند. ایشان حتی در ملاقات با رهبران مجاهدین، آنبرای سال

 های استکبار در افغانستانهشدار درباره توطئه

تان های پشت پرده در افغانسهمواره نسبت به نقشهامام خمینی)ره( بر خلاف های بعضی از ملاهای ساده لوح آن روز، با بینش عمیق سیاسی خود، 

دادند. ایشان معتقد بودند که آمریکا و غرب پس از شوروی، به دنبال نفوذ در این کشور هستند: سخنی از امام خمینی نقل و قول می شود هشدار می

بینی امام خمینی به واقعیت نیز پیوست؛ این پیش .«جان هم بیندازند خواهند به میدان جنگ تبدیل کنند تا مسلمانان را بهافغانستان را می»که گفته بکد: 

 .های نیابتی تبدیل کردهای افراطی مانند طالبان، افغانستان را به صحنه درگیریهای داخلی و ظهور گروهپس از خروج شوروی، جنگ

 مردم افغانستان در کلام امام: ستایش از مقاومت و پایداری

نکات، تمجید امام خمینی از مردم افغانستان است. امام خمینی)ره( همواره از روحیه مقاومت و استقامت مردمان کشور تمجید یکی از مهترین 

ها قدرتتوان در برابر ابراند که با ایمان و وحدت، میکردند. وی باری در یکی از سخنرانی های خود گفته است: ملت افغانستان ثابت کردهمی

 .ایستاد

دهنده نگاه این نکته قابل تاکید است که امام خمینی حتی در اوج جنگ تحمیلی ایران علیه عراق، از کمک به افغانستان غافل نشد و این نشانبازهم 

 .بلند ایشان به مسئله افغانستان و جهان اسلام بود

 وصیت امام به مسلمانان افغانستان

آینده افغانستان ابراز نگرانی کردند و در وصیت تاریخی به مردمان کشور گفته بود:  های حیات خود نیز نسبت بهامام خمینی در آخرین سال

البته « ند.ها حکومت کنتواند الگوی وحدت اسلامی باشد اگر شیعه و سنی دست در دست هم دهند و اجازه ندهند استعمارگران بر آنافغانستان می»

 .میلادی بود ۱۹۸۰که در دهه  قدر تازه و راهگشا استاین سخن او امروز نیز همان

 سخن پایانی؛ افغانستان در اندیشه امام، نماد مقاومت و وحدت

گره  اش به تمام مسلمانان جهاندانست که سرنوشتامام خمینی افغانستان را نه یک کشور فراموش شده و مجزا، بلکه بخشی از امت اسلامی می

 .های خارجی بودمبارزه ضداستعماری، تأکید بر وحدت درونی و هشدار نسبت به توطئهخورده است. نگاه ایشان ترکیبی از حمایت از 

های امنیتی و سیاسی است، بازخوانی سخنان امام خمینی امروز که افغانستان پس از چهار دهه جنگ، همچنان درگیر سلطه گروه های تندرو، چالش

 «.تهای خیانتکار استعمار اسراه نجات افغانستان، وحدت اسلامی و دوری از دست» طور که امام خمینی گفته بود:مبین این وضعیت است. همان

 .با این حال، این پیام، میراث ماندگار امام خمینی برای افغانستان و تمام جهان اسلام است
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ها آغاز کردیم، اما در مسیر، به فرهنگ، هویت، تاریخ، و ، زبان فارسی را بهانه کردیم تا از زبان، فراتر برویم. از واژه«روایت»در شماره سوم ماهنامه 

ا دید. در ها و تحولات آن رتوان تصویر جامعه، ارزشای است که در آن میینهوگو نیست؛ آیحتی سیاست رسیدیم. زبان، صرفاً ابزاری برای گفت

های زنده ه مقاومتهای پنهان، بهای آن: به فراموشیهای زبانی بپردازیم، بلکه نگاهی نیز بیندازیم به حاشیهاین شماره، تلاش کردیم نه تنها به ظرافت

 .و به امیدهای نو

د. کنها زندگی میها و پادکستها، در شعرها، در پیامکها، بلکه در کوچهبر این باوریم که زبان، موجودی زنده است. نه در موزه« روایت»ما در 

ی برای ما نه نوستالژی سرو، پرداختن به زبان فارست خطیر. از اینآفرینیم، مسئولیتیبها، اما آنچه امروز میست گرانآنچه از گذشته به ما رسیده، میراثی

 .کنیمصرف، که کنشی فعال است: کنشی برای فهم بهتر خود، دیگری و جهانی که در آن زیست می

هایی اههای هنری و نگهای اجتماعی گرفته تا بازخوانیایم؛ از چالشدر کنار این محور اصلی، در این شماره به دیگر وجوه زندگی امروز نیز پرداخته

 .هاها و پرسشها، دغدغهصدایی از نگاهصدا، بلکه همکوشد صدایی چندلایه باشد؛ نه یکروز. روایت، همچنان مینو به مسائل 

آغاز ما بود، اما یقین داریم که روایت، مقصدی باز است. منتظر  اید. زبان، اگرچه نقطههمراه، سپاسگزاریم که با ما در این مسیر همراه از شما، خواننده

 .ازه، نقدهای صریح و پیشنهادهای شما هستیم. چرا که این ماهنامه، بیش از آنکه سخن بگوید، گوش سپرده استصداهای ت

 روایت همیشه همراه شماست
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